
Komentář k testům z 27. a 29. 10. 2014 (JAP102a, JAP102b) 

 

Na základě prohibice, vyhlášené na tento týden, byly některé ze středečních testů ohodnoceny jako 

NG bez ohledu na celkovou správnost testu – tj. pouze na základě chybějícího osobnostního sufixu. 

Ne všechny tyto případy by osobnostní sufix od NG zachránil, ale výjimky se našly. V přehledu 

výsledků jsou dané testy označeny symbolem NG (!). 

Na příští týden prohibici opomíjení osobnostních sufixů odvolávám. Její případné opětovné zavedení 

se bude odvíjet od výsledků testů v příštím týdnu (a bude případně ohlášeno). 

Pár obecných i konkrétních poznámek k vybraným chybám v testech: 

 Velká řada z vás nemá správně osvojené formy některých výrazů (např. コーラ, サッカー 

apod.). Někteří navíc zcela ignorují formu zápisu a gairaigo zapisují hiraganou (to je hloupá 

chyba). 

 Chybějící nebo chybný dakuten/handakuten (tj. nigori/marunigori) je zbytečná chyba. 

 Překvapivě málo z vás zvládlo správně utvořit časový údaj. Udávání času není něco, nad čím 

bychom si mohli dovolit strávit další čas ve cvičeních. Věnujte mu zvýšenou pozornost při 

samostudiu. 

 Nezapomínejte na partikule. Bez nich to nepůjde. Jsou-li v tuto chvíli ústředním objektem 

našeho studia, nelze se jim vyhnout a jejich nesprávné užití je také hodnoceno přísněji, než prvky 

jiné. 

 Mezi osobním jménem a osobnostním sufixem se v japonském zápisu nepíše pomlčka (!). 

 „Jít domů“ se v japonštině vyjadřuje synteticky, tj. jedním slovem (slovesem). Ne analyticky (tj. ne *

うちにいく). 

 Výsledky testů: 

Učo 27.10. (JAP102a)

438504 OK

437955 NG

437882 OK

427772 OK

438405 NG

330907 absence

428387 NG

413621 NG

438706 NG

438479 NG

441803 OK

415180 OK

432879 absence    

Učo 29.10. (JAP102b)

438504 absence

437882 OK

427772 NG

438405 NG

330907 absence

428387 absence

413621 NG

438706 NG

438479 OK

441803 NG

415180 OK

432879 NG (!)

441761 NG  

Veškeré případné dotazy jsem jako vždy připraven zodpovědět mailem, na (po) hodině nebo v čase 

svých konzultačních hodin. 

J. Matela 


